
LETTERA 446
Denominazione Victor de Chabrand a Giuditta Pasta
Data di stesura s.d.
Data di ricezione
Regesto

Victor  de  Chabrand invia  a  Giuditta  Pasta  alcune  pastiglie  da 
provare.

Trascrizione
Giuditta, anima bella, cara sorellina mia, vi mando le pastilles1, di 
cui vi ho parlato ieri. Fatene prova, e se vi giovano, richiamo il 
diritto d’esserne il provveditore. Addio. Abbracciate bene la nostra 
buona Rachele ed il caro Peppino. Bondì a rivederci presto. Victor

Lunedì

Annotazione  sul  verso:  A  madame,  madame  Pasta,  hôtel  des 
Lillois, rue de Richelieu, a Paris

Lingua Italiano
Consistenza
Bibliografia
Mittente Victor de Chabrand
Destinatario Giuditta Pasta
Data topica s.l.
Note generiche
Collocazione Giuditta Pasta correspondence, JOB 16 - 01 (57 b), box 3, folder 2
Ente conservatore The New York Public Library - Music Division
Trascrizione Giovanni Luca Dilda

1 Sottolineato nel testo.


